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7Jtat v Obchodnom. ris[;i Okresného súdu Brati,1avt L, cdd.
S. vožka Č. 3496/B. dnom 01.01.2005

V zas«ipcrl L: ).‚ pfe(lSeCIa predstavenstva

‚ L-‘hD., podpredsccla prcdstavenstva

tČo: 35014921

Dič: 2021920065

iČ DPH: SK 2021920065

Bankové spojenie:

číslo účtu:
(ďalej aj ZSSK CARGO)

Poskytovatel‘: Hradbyt, spol. s.r.o.

Právna forma: spoločnost‘ s ručením obmedzeným

Registrácia: zapísaná v Obchodnom regtstri Okresného s(ídu Žilina,
Oddiel Sro, vložka č. 12326/L

Sídlo: Radlinského 6, 01001 Žilina

V zastúpení: Bc. Diana Eliasová - konatel‘

Bc. Alexander Hradský - kunatel‘

IČO: 36393100

DIČ: 2020098729

tČ DPH: SK2020098729

Bankovč spojenie : VUB, as., pobočka Žilina

číslo účtu: 1756668056/0200

041/5640190

Fax: 041/5640190

Kontaktná osoba: Bc. Diana Eliasová - konatel‘

Kontakt: 0911 327 149
(ďalej aj Partner)
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[Jčel a povaha Rámcovej dohody

Ob1ediiávateľ je verejným obstarávateľom v zmysie 6 ods 1 písm. ť) Zákona č.

25/2006 Z.z. o vcrejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niekorých zákonov v znení

neskorších predpísov (ďalej len „Zákon o VO‘) a za účelom splnenia povinnosti, ktoré

mu takto vyplýijú z príslušných právnych predplSOv uskutočnil všetky úkony

súvisiace s obstaraníin služby čistenia hnacích dráhových vozidiel (ďalej aj HDV) pri

aplikácii platných postupov verejného obstarávania;

2. Poskytovateľ má zájem poskytovat‘ služby ohjednávateľovi a poskytovat‘ inu aj ďalšie

plnenia za dohodnutých podinienok a v dohodnutom rozsahu;

3. Poskytovatel‘ bol vo verejnom obstarávaní podlimitnej zákazky vyhodnotený ako

úspešný uchádzač verejnej sút‘aže vyhlásenej pod zn. I [288—MSS vo Vestníku

verejného obstarávania Č. 249/2011 dňa 23 12.201t a v elektronickej aukcii ponúkol

naj výhodnej šiu ponuku;

4. Účeloin tejto Rámcovej dohody (ďalej aj zrnluvy) je upraviť vzájornné vzťahy pri

poskytovaní služieb pre objednávateľa na zabezpečeriie Čistenia hnacích dráhových

vozidiel a ich častí v priestouoch objednúvateľa;

5. Poskytovatel‘ vykonáva služby spojené s čistením na základe predmetu čiimosti

spoločnosti zapísanej v obchodnoin registri (živnosti).

II.
Predmet zinluvy

1. Predinetom tejto zmluvy je výkon služieb spojených s čistením HDV a ich častí podľa

požadovaných rozsahov definovaných v Pri‘lohe Č. [-B) - Druhy a rozsahy čisteriia HDV

2. Miestom plnenia zmluvy je Železničná spoločnosf Cargo Slovakia, a.s. iegión Žilina,

pracoviská.

RD Žilina - na 11 koľaji v motorovej hale a na tretej kolaj v elektrickej hale.

RD Trenč ianska Teplá — kanál č 6.

Objednávateľ si vyhradzuje právo zinenit‘ iniesto plnenia zrnluvy v regióne.

3. Čstenia HOV po opravách v rozsahoch:

B.1; B.2, B.5; B.6

C.1; C.2
O

Čistenie bude na HOV rady:
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III.
Cena za dielo

Zrnluvné strany sa dohodli, že cena za príslušné služby za príslušný mesiac sa vypočfta ako

súčin jednotkovej ceny čistenia HDV a počtu vykonaných čistení za príslušný rnesiac v

sťčte s počtom hodín čistenia v hodinovej sadzbe v sáčine jednotkovej ceny za čistenie v

hodinovej sadzbe

2. Jednotková cena za jednotlivé Druhy čistenia na ohdobie trvania Zinluvy je stanovená

v Prflohe Č. 1 —A). Cena je stavená v EUR bez DPI-I.

3. Zmluvné strany sa dohodli na pevnej Ceiie uvedenej v článku III. bode 2., v sťilade 50

zákonom Č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov.

4. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Partnera, ktoré mu vzniknú v

sdvis[osti s poskytnutím služby ajej odovzdanírn ZSSK CARGO. V hodinovej sadzbe aj

v jednotkovej cerie je zahrnutá aj náhrada za čistenie a mé prostriedky používané pri čistení

HDV ako ak príplatky za sobotu a nedeľu a dni pracovného pokoja.

5. Partner je oprávnený vystavit‘ Faktúry po riadnom, vČasnom a úplnom odovzdaní

poskytnutej služby, na ktoré je platba podl‘a dohody Zmluvných strň.n viazaná. Faktúry

budú vystavované Partneromn mesačrie za každé jedno pracovisko, najneskór tretí deň

nasledujáceho mesiaca. Faktára musí obsahovat‘ náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z.

o DPI-l v znení neskorších predpisov, číslo Zmiuvy a čísto Objednávky (ak táto Zmluva

vystavenie Objednávky predpok.ladá). Neodde titel‘nou prflohou každej Faktáry bude

originál Akceptačriého pro tokolu!Preberac jeho protokolu podpísamiého Kontaktnými

osobami Zmluvných strán (vzor príloh tvorí Prílohu Č. 2b1, 2b2, 2b5, 2b6, 2b7, 2cl ‚2c2

a 2d) V texte faktúry bude tabul‘ka (podľa Prílohy Č.4 ).V každom riadku tabuľky bude

uvedená celková fakturovaná čiastka za prfslušný druh čisteriia na da.norn pracovisku.

Partner doručí ZSSK CARGO prístušnú Faktúru na adresu uvedená v Kontaktných mídajoch

ZSSK CARGO bezodkladne, najneskór však do 3 (troch) dní odo dňa jej vystavenia.

6. Faktára bude vrátená, ak nebude obsahovat‘ kompletne vyplnené všetky prílohy

vykonávaných dwhov čistenia — „Súpisky záznamov o výkonoch“ v zmysle Príloh 2b I,

2b2, 2b5, 2b6, 2b7, 2cl ‚2c2 a 2d tejto zmluvy.

‘7. Lehota splatnosti Faktúry je 60 (šest‘desiat) dní odo dňa jej riadneho vystavenia Partnerom.

V prípade, že Faktára nesplňa požadované náležitosti, je ZSSK CARGO oprávnené vrátit‘

ju bez zaplatenia v lehote jej splatnosti Partnerovi. Dňom vystavenia opravenej /doplnenej/

novej Faktáry so všetkými požadovanými náležitost‘ami, začína plynťiť nová 60 dňová

lehota splatnosti v zmysle dohodnutých platobných podmienok.

8. Faktúra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostným prevodom na bežný učet Partnera

uvedený v Zmluve a!alebo na Faktťire. Za deň úhrady Faktáry sa považuje deň odpfsania

dlžnej sumy z bežného účtu ZSSK CARGO. Všetky bankové poplatky znáša ZSSK

CARGO, s výnimkou poplatkov vyrubeuých bankou Partnera.

110, 183, 199, 710, 721, 742, 751

1.
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artner je oprávneflý poverit‘ dodaním/poskytnutím Tovarulslužby aleho jeho/jej časti tretiu

osobu. Partner zodpovedá ZSSK CARGO za plnenie predinetu Zrnluvy v plnom rozsahu

tak, ako by plnil sám a všetky ovinnosti, záväzky, záruky a zodpovednosti Partnera

zostávajú zachované v plnom rozsahu. Partner je povinný zmluvne zabezpečiť dodržanie

a zachovanie týchto povinností. záväzkov. zánik a zodpovedností tret‘ou osobou.

Podnitenky plnenia zrnluvy

I. Objednávatel‘ umožní poskytovatel‘ovi prístup na iniesto plneriia zmluvy. V prípade záujmu

Partnera ZSSK CARGO umožní prenájom nebytových priestorov určených na prezliekante

zamestnancov Partnera samostatnou ziriluvou . Náklady za prenňjom priestorov nebudú

započítavané do jednotkových cien jednotlivých druhov čistenia.

2. Poskytovatel‘ čistenie HDV hude vykonávat‘ v pracovnej dohe ZSSK CARGO (vrátane

sobót, nediel aj štátnych sviatkov)

3. Obstarávatel‘ bude mailom nahlasovat‘ požadovaný výkon a vyhradzuje si právo menit‘ čas

realizácie jednotlivých druhov čistenia HDV najneskór 24 hod. pred požadovaným

výkonorn.

4. Poskytovatel‘ je povinný nastúpit‘ na výkon Druhy čistenia B.1, B.2. B.5. B.6. B.?, C.1

a C.2 do 24 hod. od nahlásenia požadovaného výkonu a je povinný ho vykonat‘ do 10

hodín od nastúpenia na výkon.

5. Poskytovatel‘ je povinný zabezpečit‘ Druh čisteriia D v nasledovných lehotách od

nahlásenia požadovaného výkonu: do 15 Nh pracnosti do 24 hodín, do 50 Nh pracnosti do

‘72 hodín. nad 50 Nh pracnosti do ‘7 dní. Poskytovatel‘ sa móže dohodnúť s ohjednávatel‘om

na d‘alších termfnoch čistenia.

6. Poskytovatel‘ sa zaväzuje vykonávať čistiace služby s maxirnálnou odbornou

starostlivost‘ou a dbat‘ na to, aby nedošlo k poškodeniu majetku objednávatel‘a.

7. Poskytovatel‘ zodpovedá za všetky škody, ku ktorým döjde v dósledku jeho činnosti, ako aj

zanedbanírn povinností po skončení prác.

8. Poskytovatel‘ zabezpečí ochranu ťidajov o objednávatel‘ovi a zaviaže zamestnancov

povinnosťou mlčanlivosti o otázkach, o ktorých sa pri výkone prác dozvedia.

9. Poskytovatel‘ zodpovedá za nedostatky a chyby svojich dodávok služby v súlade

s podmienkami stanovenými všeobecne záväznýini právnymi. technickými a hygienickými

predpismi a za ich bezodkladné odstránenie. V prípade názorovej nezhody pri definovaní

nedostatkov je rozhodujúce stanovisko objednávateľa.

10. Poskytovatel‘ sa zavazuje dodávat‘ služby riadne a včas, zabezpečit‘ zamestnancoin

potrebné náradie, pracovrié a ochranné pomócky ako aj v plnej miere rešpektovat‘

požiadavky objednávatel‘a.

11. Poskytovatel‘ zodpovedá:

a) Za dodržiavanie bezpečnostných predpisov o ochrane zdravia pri práci vlastných

4
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zainestnallcov v súlade s príslušnýnii ustanoveniami Zákomuka práce

h) Za dodržiavanie prevádzkového priadku

c) Za dodržiavanie bezpečnotných predpisov objednávatel‘a v zmysle Smernice OP [6

o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v železničnej doprave

d) Nesmie dat‘ vlastnýin zairiestnanconi pokyn na výkon prác, ak miesto alebo predinet na

ktoroin sa uskutočňujú práce nezodpovedá zákonu č. [24/2006 Z.z. o bezpečnosti

a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

I 2. Poskytovatel‘ je povinný dodržiavat‘ všetky povinnosti vyplývajúce z príslušriých platných

zákonov o požiarnej ochrane.

13. Poskytovatel‘ bude pri plnení predmetu zmluvy postupovat‘ s odbornou starostlivost‘ou.

Zavázuje sa dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, technické normy, podrnienky tejto

zrnluvy a bude sa nadit‘ pokynmi ohjednávatel‘a, zápisini a dohodami oprávnených

zarnestnaiicov ztnluvných strán ako aj rozhodnut iami a vyj adreniami príslušných

kontrol ných orgánov štátne správy.

1-1. Poskytovatel‘ sa zaväzuje uhradit‘ objednávateľovi preukázatel‘ne zistené škody, ktoré

mu boli spösobené jeho činnosou resp. jeho zamestriancarni.

15. Objednávatel‘ si vyhradzuje právo stanovit‘ termín a rniesto čistenia železničného

koľajového vozidla spravidla po ukončení údržbárskeho zásahu.

Článok V.

Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Práva a povinnosti poskytovatel‘a:

1.1 Vykonávat‘ čistiace práce podľa rozsahov dohodnutých v Prílohe Č. 1 Zinluvy.

1.2 V prípade nepriaznivej poveternostnej situácie po dohode s Objednávatel‘oin uskutočniť

zmenu v rozsahu.

L3 Používat‘ čistiace prostriedky neohrozujťice životné prostredia, nepoškodzujúce

zaniadenie a interiér HDV, v predpísaných koncentráciách. Prostriedky na čistenie skríň

a grafitov a technologické postupy prác na táto činnost‘ musia byt‘ schválené

objednávatel‘orn. Partner je povinný odovzdat‘ ZSSK CARGO karty bezpečnostných

rídajov a technické listy každého použitého čistiaceho prostriedku.

L4 Poučovat‘ vlastných zainestnancov v spolupráci so zodpovedným pracovníkorn ZSSK

CARGO z prevádzkového poriadku pracoviska a o zákaze používat‘ alkoholické nápoje

a omamné prostriedky na pracovisku. V prípade odóvodneného podozrenia z porušenia

tohto zákazu, sá zarnestnanci poskytovateľa povinní sa podrobit‘ detalkoholovej skúške

oprávuenýin zamnestnancomn objednávatel‘a, ZSSK CARGO.
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I 5 Poskytovatel zodpovedi za to že jeho zaiiistnanct splnaju zdiavotnu póobi1ost pie

výkon práce. odbomú spósobilosť a majú platné povolenie ku vstupu zamestnaricov do

urcetiych piietorov objednavateLi ZSK ( ARGO podia intesti vykonu piace

1.6 Označit‘ pracovné odevy svojich zamestnancov názvoin firmy prípadne identifikačnýrn

označením každého zainetnanca.

1.7 Používat‘ len vyhradené priestory.

I .8 Čistenie vykonávat‘ tak, aby po čistiacich prácach nezostalo pracovisko vrátane zberných

kanálov znečistené.

1.9 IJskladňovať tuhý a kvapaíný odpad vo vlastnýeh kontajneroch. resp. nádobách na to

určených, na vlastně náklady vykonávať likvidáciu odpadu. V prípade preukázateľného

znečis tenia priestorov obj ednávatei‘a odpadkami zamestnaicov poskytovatel‘a,

zabezpečiť ich odstránenie na vlastně náklady.

L 10 Partner je povinný zabezpečit‘ aby vznikajúce priemyetné odpadové vody vypúšt‘ané do

kanalizačnej siete v RD Zilina neprekročili maxiinálne povolené hodnoty: CHSK 800

mgJl, nerozpustné látky 500 ing/l, amoniakálny dusík 45 ing/l, celkový dusík 70 mg/l,

ceLkový fosfor 15 mg/l, rozpustné látky 2 500 mg/l nepoláme extrahovatel‘né látky 10

mg/I, extrahovateľné látky 80 mg/l, ortut‘ 0,05 mg/l, med‘ 1 ‚0 ing/l, nikel 0,2 mg/l, olovo

0.3 mg/l, arzén 0,2 ing/l, zmok 2,0 mg/l. kadmium 0,1 mg/l.

1.11 Zabezpečit‘ bezpečnost‘ a ochranu zdravia zainestnancov v zrnysle 9 zákona č.

330/1996 Z.z. a zabezpečit‘ úlohy požiarnej ochrany podl‘a platných zákonov Slovenskej

republiky a EN a STN noriern o požiarnej ochrarie.

1.12 Poskytovatel‘ zodpovedá za to, že jeho zamestnanci sú preškolení z BOZP a z iniestnych

podmienok podľa výkonu práce.

1.t3 Dodržiavat‘ pri čistení všeobecné platné predpisy a zákony SR a o ochraiie vód (únik

ropných látok. koncentrovaných čistiacich prostriedkov a pod.)

1. 14 Ukončenie prác nahlásit‘ kontaktnému zamestnancovi objednávatel‘a a po vzájomnotn

odsúhlasení výkonov zaznamenat‘ vykonaně čistenie do súpisky záznarnov o výkonoch,

ktorá slúži ako podklad pre fakturáciu Vzor súpisiek pre jednotlivé druhy čistenia sú

uvedené v Prílohach Č. 2b1, 2b2, 2b5, 2b6, 2b7 ‚2cl ‚2c2 a 2d tejto zmluvy.

1.15 Určiť kontaktných zamestnartcov na odsáhlasovanie realizovaných výkonov a riešenie

prevádz.kových problémov spojených s orgamzáciou čistenia. Uvedení zainestnanci budú

zároveň kontaktovaní v prípade zistených nedostatkov náhodnými kontrolami kvality zo

strany objednávatel‘a.

1.16 Aplikovat‘ vlastný systém kontroly kvality vykonávaného čistenia, dodržiavania

technologických postupov, rozsahov a kvality prác.

1.17 Zabezpečit‘ dodržiavanie času určeného na poskytovanie služieb čistenia podl‘a

harmonogramu prístavby.

6
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vzdat‘ vozidlá do prevádzky v bezchybnom stave s vykonanými všetkýini ť[konnhi

podl‘a druhu čistenia a v zmysle tejto Zmluvy.

2. Práva a povinnosti Objednávatel‘a:

2.1 Pristaviť poskytovateFovi dohodnutý počet vozidiel na čistenie podFa dohodnutého
harmonogramu čistenia.

2.2 Vypracovat‘ harmonogram čistenia podľa Prílohy Č. 3 tejto zni.luvy.

2.3 Obj ednávatel‘ sa zavázuje predkladať poskytovatel‘ovi, sarnostatnc za každé miesto plnenia
zmluvy uvedené v Clánku II. bode 2. dekádne harmonogramy čistenia s rozsahom
a časovým pláriorn požadovaných čistiacich služieb. Dekádny harmonogram
objednávatel‘ predloží najneskór päť dní pred začiatkorn dekády. Pričom za dekádu sa
považujú časové mtervaly:

• Od prvého dňa mesiaca do desiateho dňa mesiaca
• Odjedenásteho dňa mesiaca do dvadsiateho dňa tnesiaca
• Od dvadsiateho prvého dňa mesiaca do posledného dňa mnesiaca

2.4 Priebežne oboznamovať poskytovatel‘a o zmenách prevádzkových poriadkov a predpisov
objednávatel‘a.

2.5 Objednávateľ po (lOhode so poskytovateľom si vyhradzuje právo z prevádzkových dóvodov
zmeniť druh uskutočneného výkonu a dohodnutých prác ako aj miesta výkonu Čistenia
oproti vzájomne odsúhlasenému harmonogramu čistenia. Cena sa v tomto prípade rnóže
dohodnút‘ odchylne od ceny, určenej touto Zmluvou.

2.6 Určit‘ kontaktných zamestnancov na odsúhlasovanie realizovaných výkonov a riešenie
prevádzkových problémov spojených so Poskytovatel‘omn čistenia, Uvedení zamnestnanci
budil zároveň kontaktovaní v prípade zistených nedostatkov náhodnými kontrolami kvality
zo strany Objednávatel‘a.

2.7 Objednávatel‘ si vyhradzuje právo vykonávania náhodných kontrol poverenými
zamestnancami. Náplňou kontrol bude dodržiavanie technologických postupov, rozsahov
a kvality čistenia. Miestom vykonania kontroly musí byť miesto vykonania vlastného
č istenia.

3. Koordinácia práv a povinností zmluvných strán:

3. t V prípade nepriaznivej poveternostnej situácie sa rozsah čistenia operatívne dohodne so
Poskytovatel‘om.

3.2 Zmluvné strany si budú vzájomne odovzdávať organizačné a právne normy dotýkajúce sa
predmetnej prevádzky a záujmov druhej zmnluvnej strany. Zároveň sú obidve zmnluvné
strany povinné ich dodržiavat‘,

3.3 Zmluvné strany budú úzko spolupracovat‘ pri ochrane čistených vozidiel proti
poškodzovaniu a rozkrádaniu počas ich čistenia.

7
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1

Článok VI.
KontroÍná činnost‘

1. Poskytovatel‘ vedie evidenciu všetkých stupňov čistenia s označením vozidla, dátumu

a času plnenia, kde zástupca objednávatel‘a potvrdzuje vykonané práce.

2. Nedostatky zistené objednávateľorn musia byt‘ okainžite odstránené.

3. Za nedostatok, ktorý je možné finančne postihnút‘ sa považuje nedostatok neodstránený do

1 hodiny po výzve objednávatel‘a.

4. Nedostatky zistené pri náhodných kontrolách muia byť vzújornne odsúhlasené zástupcorn

objednávatel‘a a poskytovatel‘a. Výsledky kontroly rnusia byt‘ zaznamenané v súpiske —

záznamoch o výkonoch objednávateFa, slúžiacej na evidovanie výkonov čistenia.

5. V prípade preukázaného zistenia nedostatkov v kvalite čistenia a uplatnení bodu 3 článku

VI. Tejto zniluvy je ohjednávateľ oprávneriý neuhradit‘ poskytovateľovi v plnej výške cenu

začistenie vozidla, u ktorých hola zistená nekvalitná služba.

6. Kvalita vyčistených vozidiel bude hodnotená náhodnou kontrolou určenými

zamestnancami ohjednávatel‘a. Hodnotit‘ sa bude dodržanie vykonania kvality úkonov

podl‘a požiadaviek na konkrétny druh čisteiiia a rozsah, ktorý je stanovený v článku V

s odkazom ria čtánok H.

7. Každá reklairiácia, resp. výzva na odstránenie nedostatkov niUSÍ byť písomne

zaregisttovaná a podpísaná objednávateľom aj poskytovateľom.

8. Odstránenie nedostatku musí byť písomne zaregistrované a podpísané objednávateFom.

9. Vozidlá po vykonaných druhoch čistenia budú prevzaté iba v prípade bezchybného

vykonania predpfsaiiých úkonov.

Čláiiok VIL
Náhrada škody a zmluvné pokuty

t. Zodpovednost‘ za škodu na majetku alebo inú ujmu, ktorá vznikne zmluvným stranám

v súvistosti s plneníni. povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy sa riadi všeobecne platnými

právnymi predpismi SR.
2. V prípade, že sa Partner dostane do orneškania s plnením predinetu Zmnluvy v zmysle

Článku II. Bod 1. a Článku IV. Bod 4 a Bod 5. Zmluvy, je ZSSK CARGO oprávnené

uplatnit‘ si voči nenni zmluvnú pokutu vo výške 0,03% L Ceny dohodnutej v bode Clánku

III. Bod 1. a 2. za každý ato aj začatý deň oirieškania, pričorn mu vzniká právo odstúpit‘ od

Zmluvy.
3. V prípade neodstránenia závad na zmluvnom plnení v zinysle Clánku II. a Clánku IV. má

objednávatel‘ právo uplatniť zníženie fakturácie do výšky jednotkovej ceny daného úkonu.

4. V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru

neuhradí ani do 10 dní po toni, čo mu hola doručená písonrná výzva na jej zap[atenie, je

Partner oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03%

z dlžnej čiastky a to za každý aj začatý deň omeškania v súlade s 369 Obchodného

zákonníka.
5. Zinluvné pokuty sa neuplatňujú v prípadoch, ak sa jedná o preukázateľnú prekážku, ktorá

vznikla bez zavinenia zmluvných strán (živelné pohromy, štrajky, nehody a pod.).

8
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‚. Zmluvné strany inajii nárok v irnysle 373 Obehodného zákoirníka iia uplatnenie ďalšej

preukázalel‘iicj náhrady škody, ktorá inóže vznikiidt‘ v sťvislosti S plneníin tejW Zinluvy

ajej náhrada nic je upravená v čláiiku VIL rcjlo Zmiuvy.

Článok VIII.
Oznamy

1. Všetky správy, výzvy, požiadavky, špecifikácie a ostatně oznamy určené druhej zmluvnej

strane (ďalej len „Oznamy“) musia byť v písonrnej forme doručené prostredníctvorn pošty

doporučene s návratkou alcbo doručovaiel‘skou službou. Pričorn za riadnc doručenie sa

považuje aj (loručelIie telegraficky, faxoin alebo ernailom na kontaktně adresy a Iniesta

uvedeně v C‘Iánku IX hod B2). V prípade zmeny ktoréhokol‘vek z ťidajov uvedených

v Článku IX tejto zin[uvy je príslušná zmluvná strana, ktorej sa zmetia týka, povinná ttíto

skutočnost‘ bezodkladne písonine oznámit‘ druhej zniluvnej strane.

Článok IX.
Kontaktué údaje a Koutakté osoby zmluvných strán

Al> Konmaktné údaje Partnera

Adresa Hradbyt. spoL s.r.o., Radlinského 6, 01001 Žilina

rľelefón 4lI5640 190

Fax r34115640 190

lE-mail iradbyt2@stonlinesk

A2) Kontaktné osoby Partnera

fnoapriezvisko Telefón tE-mail

c. Diana Eliasová 91 I 327 149 radbyt2@stonhinesk

lB. Alexander Hradský )9l I 773 481 radbyt@ston1inesk

8) Kontakrné údaje ZSSK CARGO

dresa

pre zasielanie

Železničná spoločnost‘ Cargo Slovakia, a.s.

)rieňová 24 1, 820 09 Bratislava, S1ovensk republika

Železničná spoločnost‘ Cargo Slovakia, a.s.,
dresa Fakturačné centrum
Faktúr )rieňová 24 1, 82009 Bratislava, Slovenskú republika

Felefón - 421 2 2029 7776/4

‘ax 1.421 243420389

nternet Lwwwzscargosk

82) Kontaktné osoby ZSSK CARGO

Meno Fe1efón Funkcia

Ia priezv E-mail ozsah oprávncnia

isko

okovanie vo veciach
mluvných

9
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( 1

II

_______

bsoha zoclpovedni7a

technkké veci

Článok X
Bezpečnost‘ a ochrana zdravia pri práci

Partner sa zaväzuje dodat‘ Tovar/službu špecifikované v Objednávke u!alebo Zmluve

ZSSK CARGO na vtastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo s odbornou starostlivosťou

a splnit‘ všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne závázných predpisov, z iriterných

predpisov ZSSK CARGO a z pokynov ZSSK CARGO vždy v relevantnoin znení, ktoré

sa vzťahujú na Partnerom poskytované plnenie (spolu ďalej aj „Predpisy“), najmä, nic

však len na
a) bezpečnost‘ a ochranu zdravia pri práci; Partner zodpovedá za ochranu zdravia

a bezpečnost‘ pri práci všetkých osób, prostrednfctvom ktorých poskytuje plnenie

podl‘a Objednávky/Zmluvy a osób, ktoré sa s ich vedomím zdržujú na piacovisku

ZSSK CARGO (ďalej aj „Osoby“). Partner sa najmä zaväzuje poskytnút‘ Osobám

všetky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a ochrany zdravia

pri práci, vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory ZSSK CARGO a

a zodpovedá v celom rozsahu za ich sústavné dodržiavanie všetkými Osobami.

b) podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská ZSSK CARGO; Partner sa

najrná zaväzuje zabezpečit‘, aby všetky Osoby splňali všetky predpoklady odbornej,

zdravotnej a zmyslovej spósobilosti pre výkon pracovných činností na dráhe

v zmysle Predpisov.
2. Partner zodpovedá za všetku a akúkol‘vek ujmu, ktorá vznikne ZSSK CARGO

v dósledku porušenia záväzkov Partnera v zmysle tohto ustanovenia vrátane ujmny

spósohenej tretím osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej ZSSK CARGO orgánom

verejnej moci v dósledku porušenia záväzkov Partnera a s tým spojené náklady).

Článok XI
Dóverné informácie a mlčanlivost‘

L Partner vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodné

tajomstvo v zmysle [7 anasl. Ohchodného zákonníka alalebo Dóvernú informáciu.

Partner bene na vedornie a sťthlasí s tým, že táto Zmluvu vrátane všetkých jej súčastí

a dokumentov na ňu nadvázujúcich móžc byť zverejnená na webovej stránke ZSSK

CARGO.

článok XII
Spoločné a záverečné ustanovenia

)soha /c(IpnvedI1á za

:chnické vecm

ľ‘
ir

____________________________________
_______

_________

-

‘
)soba zo(Ipove(lmlá za

1. technike vCĽi

I ()
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1. Táto zinlnva nadohi.ída platnost‘ a úČinnost‘ dňoin podpisu oprávnených zástupcov oboch

zrnluvných strán.
2. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú na 24 rnesiacov odo dňa podpisu rámcovej

3. Právne vzt‘ahy, ktoré nie sú touto zrnluvou upravené, sa nadia príslušnýrni us[anoveniami

zákona č. 5 13/1991 Zb. v znení neskorších predpisov (Obchodného zákonníka).

4. Táto zmltiva stráca účinnost‘:

• Písomnou dohodou zmluvných strán

• Výpoved‘ou, ktorejkol‘vek zmluvnej strany s I rnesačnou výpovednuu lehotou, pničonl

výpovedná lehota začne plynút‘ prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci,

v ktorom bota výpoved‘ druhej zrnluvnej strane doručená.

5. Objednávatel‘ si vyhradzuje právo odstúpiť od zmluvy ak v rámci kontrolného systému

resp. podobným spösohom zistí, že uzavretíin zinluvy došlo k porušeniu zákazu

konkurencie v zmysle Obchodného zákonriíka. Vzájom.né vysponiadanie pohl‘adúvok

a záväzkov sa uskutoční podl‘a príslušných ustanovení Obchodného zákoiiníka.

6. Neplatnosť jednotlivých ustanovení tejto zinluvy alebo ich častí nemá vplyv na platnost‘

ostatných ustanovení tejto Zinluvy alebo na platnost‘ zmluvy ako celku.

7. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strá.n, ktorý vznikne zo

Zmluvy alebo v akejkol‘vek suívislosti so Zmluvou (vrátane akýchkol‘vek a všetkých

sporov týkajuícich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, eXistencie aJalebo ukončenia) sa

bude nešit‘ prednostne vzájomnými rokovaniami Zinluvných strán vedenými v dobrej

viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalost‘ alalebo rozpor nepodarí

vyriešiť ani. vzájorn.nýini rokovaniaini Zmluvných strán najneskór do 30 (tridsat‘) dní odo

dňa ich začatia, je ktorákol‘vek Zmluvná strana oprávnená podať návrh na príslušný súd

v Slovenskej repnblike.
8. Túto zmluvu je možné tnenit‘ a doplňať len po vzájomnej dohode zniluvných strári

písornnou formou prostredníctvoiri dodatkov a v čiastkových zmluvách je možné

dohodnút‘ koiikrétnejší spósob a rozsah poskytovaných služieb. Prílohy Č. 1 až č.4 tvoria

neoddelitel‘nú súčast‘ tejto zmluvy a v prípade zmenených údajov budil aktualizované.

9. Zrn.luvné strany prehlasujú, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy

prechádzaj ú na jej právriych nástupcov.

10. Zmtuva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, pričoin objednávatel‘ obdrží tri

a poskytovatel‘ dve vyhotovenia.
11. Zmluvné strany si Zrnluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na dókaz toho, že vyjadruje

ich slohodnú a vážnu völ‘u, ju podpísali.

dohody.

II
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Raniijvá dohodt . 2266- /2OI 1-S34

PODPISOVÁ STRANA

v BratiJave, dňa. V dňa

Zelezničná spoločnost‘

Cargo Slovakia, a.s.

predsecia preclsavenstva
a generálny riaditel‘

7.elczničriej spokčnosi
Cargo Slovakia, a.s.

—:-__ —

Hradbyt, spol. s.r.o. HF{AIJdVT spoL S r.o.

/ ? 7\
O. 36393100

‘ / flI 1PH 1Q020008729

Bc. Diana Eliasová
konatel‘

roupreosecla predstavenstva

Zelezničnej spoíočnosti
Cargo Slovakia. as.

Ĺ
HF{WT spot. ĹĹi.

RadUflSXhO 6

/‘‘

01001 7ina

DWC H 202fl09724

Bc. Alexander Hradský
konatel‘



Rarnco dohoda č 22663- 1120 I I -S34

prílřa či-ii) k zrnluve Č. 22663- 1/20[1-S34

Reciión Žilina
jednotková
cena v

Druh EUR bez
čistenia DPH

B.1 737
B.2 13,00
B.5 14,70
B.6 14,00
B.? 22,00
C1 49,00
C.2 51,34

D
(hodinová
sadzba) 4,28

Cena je stanovená v EUR bez DPH.
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) kzrniuve Č. 22663- 1/2011-534

tenie hnacích dráhových vozdiel elektrickej trakcie v rámci opravy EM a EV:

ctenie podvozkov od hrubých nečstót v zaviazanoín stave v dostupných častiach.

istenie (vysávanie) kabiny, priestor pod pultom vyčistit‘.

82— čistenie hnacích dráhových vozidiel eiektrickej trakcie v rámci opravy EH:

Očistenie všetkých častí podvozku vo vyviazamon stave.

- Čistenie priestoru stanovišťa.

85- čistenie hnacích dráhových vozidiei motorovej trakcie v rámci opravy MM:

- Čistenie strojovne a stanovišťa HDV motorovej trakcie.

Podvozky v zaviazanom stave v dostupných častiach očistit‘ Od hrubých nečistói.

86- čistenie hnacích dráhových vozidiel motorovej Irakcie v rámci opravy MV:

- Podvozky vo vyvíazanom stave očistiť od hrubých nečístót.

- Kabinu a priestor pod pultami vyčistiť, resp. povysávat‘.

87- čistenie hnacích dráhových vozidiel motorovej trakcie v rámci opravy MH:

Stanovište rušňovodiča:
- vyčistenie podlahy
- vyčistenie riadiaceho pultu
- vyčistenie vnútornej strany okien
- vyčistenie spátných zrkadiel
- vyčistenie madla stanovišťa
- vyčistenie stien
- vyčistenie stropu
- vyčistenie vstupných dverí
- vyČistenie hygienického kútika + naplnenie vodou
- vyčistenie slnečnej clony (rolety)

vyčistenie stropných ventilátorov
- vyčistenie osvetlenia stanovišťa
Strojovňa rušňa:
- vyčistenie prechodových chodbičiek
- vyčistenie stien
- vyČistenie stropu
- vyčistenie okien strojovne
- vyčistenie osvetlenia strojovne
Skriňa vozidla:
- vyčistenie skrine vozidla
- vyčistenie vonkajšej strany okien skrine
- vyČistenie strechy vozidla
- vyčistenie čela skrine
- vyčistenie vonkajšej strany okien čela
Pojazd:
- vyčistenie podvozkov od hrubých neČistát

Ci- prevádzkové čistenie interiéru a skríň HDV motorovej trakcie:

Stanovište rušňovodiča:
- vyčistíť podlahy
- vyčistenie riadiaceho pultu
- vyčistenie vnútornej strany okien
- vyčistenie spátných zrkadiel
- vyčistenie madla stanovišťa
- vyčistenie stien
- vyčistenie stropu
- vyčistenie vstupných dverí
- vyčistenie hygienického kútika + naplnenie vodou

- vyčistenie slneČnej clony (rolety)

15
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-ie stropných venhlatorov
osvetlenía stanovišťa

ňa rušňa:
- :stenie spaľovacieho motora

- vyčiSteflie prechodových chodbičiek

- vyčistenÍe priestoru pod spal‘ovacím motorom

- vyčistenie prestoru pod kompresorom

- vyčistenie stien
- vyčlstenie stropu
- vyčistenie vnútornej strany okien strojovne

- vyčistenie osvetlenia strojovne

Skriňa vozidla:
- vyčistenie skrine vozidla

vyčistenie vonkajšej strany okien skrine

- vyčistenie strechy vozidla
- vyčistenie čela skrine
- vyčistenie vonkajšej strany okien čela

- vyčistenie vonkajšej strany palivovej nádrže

C2- prevádzkové čistenie interiéru a skríň HDV elektrickej trakcie:

Stanovište rušňovodiča:
- vyčistit‘ podlahy
- vyčistenie riadiaceho pultu
- vyČistenie vnútornej strany okien

- vyčistenie spátriých zrkadiel
- vyčístenie madla stanovišta
- vyčistenie stien
- vyčistenie stropu
- vyčistenie vstupných dverí
- vyČistenie hygienického kútika + naplnenie vodou

- vyčistenie slnečnej clony (rolety)

- vyčistenie stropných ventilátorov
- vyčistenie osvetlenia stanovišt‘a

Strojovňa rušňa:
vyčistenie prechodových chodbiČiek

vyČistenie priestoru pod transformátorom

- vyčistenie priestoru pod kompresorom

- vyčistenie stien
- vyčistenie stropu
- vyčistenie okien strojovne
- vyčistenie osvetlenia strojovne
Skriňa vozidla:
- vyčistenie skrine vozidla
- vyčistenie vonkajšej strany okien skrine

- vyČistenie strechy vozidla
- vyčistenie čela skrine

- vyčistenie vonkajšej strany okien čela

Čistenie bude na HOV rady:
RD Haniská pri Košiciach: 125,721.

AD Čierna nad Tisou. 183,199,721,770,770.8,771,771.8,773.8,810.

D — hodinová sadzba
Pod pojmem čistenie v hodinovej sadzbe sa rozumie čistiaci výkon nad rámec rozsahov

uvedených v čistení A, 0, C. Rozsah člstenia v hodinovej sadzbe urči oprávnená osoba

objednávateľa priamo na konkrétnom pracovisku. Cena za vykonané čistiace práce v rámci

čistenia v hodinovej sadzbe sa účtuje podľa skutočných nákladov (odpracovaný čas

v hodinách x cena za normohodinu práce).

16
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1 kzrnluve Č. 22663- 1/2011-S33
- . ‚ -

Supiska zaznamov o vykonoch
Cistenia HDV v rámci opráv EM a EV

(Druh čistenia Bi)

Za mesiac J20

Za pracovisko

Dátum ukonen;a cstenia Číslo HDVPor.

císlo

1.

Podpis oprávnen$
osoby obiednávatefa

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

g.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Počet čistení spolu —
-- ‚ ‘-i7 -
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ve Č. 22bb3-11201 t-S34
Súpiska záznamov o výkonoch

Cistenia HDV v rámci opráv EH
Druh čistenia B2)

Za mesiac /20

a pracovisko

Oátumukončeniačistenia MkiDV

________

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Počet čistení spolu

1$



1arncuVd dobda 22h6 JJJ)

Súpiska záznamov o výkonech
Cístenia HOV v rámci opráv MM

(Druh čistenia B5)
Za mesiac J20

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Počet čistení spoKu

č.2b5 k zjiluve Č. 22663-I/2011-S34

vor,

1.

a pracovisko

Cislo osoyeern

9
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Súpiska záznamov o výkonoch
Cisteniá HDV v rámci opráv MV

(Druh čistenia B6)
Za mesiac /20

a pracovisko

1ica d(,u0 Č. 22b6- 1/201 I 34

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.__j________________________
Počet čistení spolu

/lo

1.

20
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Súpiska záznamov o výkonoch

Cistenla HDV v rámci opráv MH
(Druh čistenia B7)

Za mesiac J20

Ranwova dnhoda č 226b3 I /20 Í -S34

a pracovisko

Podpis oprávnenej
osoby objednávateťa

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Počet Čistení spotu

nor.
sIo

1.

Dátum ukončena čisterna čisío HDV

21



Súpiska záznamov o výkorioch
prevádzkového čstenía interiéru a skríň HDV motorovej trakcíe

(Druh čistenia Cl)
Za mesiac /20

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

:
-

4 V V

k ZnIIUVC Č. 22663- 1/2011-S34

dId Č. 2266 I /.fl li-S 4

° Dturn ukončeriia čstenia;.sio
1.

a pracovisko

Čisio HOV Po

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.



Rálncovádi,hodd Č. 2266 1/2W S34

Príloha č.2c2 k zmluve Č. 22663-1/2011-834

Súpiska záznamov o výkonoch
prevádzkového člstenla interiéru a skríň HDV elektrickej trakcie

(Druh čistenia C2)
Za mesiac J20

a pracovisko

_____________

HOV

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Počet Člstení spolu

23



Rnv dvIuthi Č 226ť3 1/2W 1534

č.2d k iniluve Č. 22663-1/2011-S34

Súpiska záznamov o výkonoch
v hodinovej sadzbe

(Druh čistenia 0)
Za mesiac J20

a pracovisko

Popis činnosti

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12. -

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

SUMA

I
- ‚

čistenia
1.
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1%HKOVa dnIidu 22063-1/2011 -S34

Harmonogram čistiacich výkonov

Stredisko údržby a opráv HDV

RD

Číslo dekády za mesiac /20

Peč jatka poskytovateľa Podpis oprávnenej osoby poskytovateľa

j•‘ha č.3 k zinluve Č. 226631/2OI1-S34

-_____

ktadaný dátum vykonanía
čistenia

jCisto HDV Oruh Čistenia BaC

-------

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

:1.0.

11.

12.

13.

14.

15.
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R iiccvi dhuld Č. 266 - 1/201

•J(un cistenia

B1

isteníB,C— Jednotkova cena
ks (EUR bezDPI-4)
O - hodín

C2

D

Celková
suma

Text faktúry

rHoha Č. 4 k zmluvc Č. ‘2663- 1J2011-S34

Ceiková cena Celkova cena

í1 v3PH) LEPh

B2

B5

B6

B7

Cl
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